
GRANITE KITCHEN SINKS
Návod na montáž kuchyňského dřezu          

15-year
warranty

Made 
in EU

Tested by 
EN 13310:2015

LAB
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CZ VÁŽENÝ ZÁKAZNÍKU,

Děkujeme, že jste si zakoupili produkty. 
Na tento výrobek je poskytována záruka 15 let.

1. DŮLEŽITÉ!
• Při používání tohoto produktu musíte dodržovat níže uvedené pokyny.
• Pokud váš dřez doručila kurýrní společnost, nezapomeňte produkt zkontrolovat. Pokud je některá z položek 
poškozena, uveďte to při doručení v dokladech kurýra. Pořiďte jasnou fotografii vnějšího obalu a skutečného 
poškození obdržené položky a zašlete ji e-mailem týmu zákaznické podpory prodejce spolu s popisem problému. 
Ujišťujeme vás, že všechny položky poškozené během přepravy budou vyměněny, pokud prodejce oznámíte do tří 
dnů a uvedete, že vaše položky byly poškozeny.
• Ilustrace obsažené v této příručce se mohou lišit od produktu, který jste obdrželi, a slouží pouze pro účely vysvě-
tlení.
• Montážní spony dřezu mohou mít ostré hrany; proto při instalaci používejte pracovní rukavice, abyste se nezranili.
• Před spuštěním vody ve dřezu zkontrolujte všechny spoje, zda nejsou poškozené, uvolněné části nebo jiné faktory, 
které mohou narušit bezpečnost nebo způsobit netěsnosti.
• Pokud během každodenního používání nebo péče dojde k jakémukoli poškození, okamžitě přestaňte dřez použí-
vat, abyste se nezranili.

2. POŽADOVANÉ POKYNY PŘED INSTALACÍ
• DOPORUČUJEME svěřit instalaci dřezu odborníkům se specializovanými znalostmi a dovednostmi.
• Před instalací dřezu zkontrolujte, zda není poškozen.
• Armatury je třeba pečlivě nainstalovat a otestovat na těsnost.
• Součásti by měly montovat pouze dospělé osoby, aby se děti nedostaly do pracovní oblasti.
• Abyste předešli chybám, změřte délku a šířku dřezu, postavte jej dnem vzhůru a poznamenejte si rozměry fixem. 
To vám umožní přesněji vyříznout otvor.
• Prodávající nepřebírá žádnou odpovědnost za případné vady, které se vyskytnou při montáži.
• Naše dřezy se montují na horní nebo spodní montáž, jsou kompatibilní se všemi pracovními deskami a snadno se 
instalují pomocí známých postupů.

3. INSTALACE
Postupujte podle kroků instalace uvedených na stranách 5 až 8.

4. PÉČE
Dřezy HELIKA® jsou bezpečné, praktické, odolné a splňují nejpřísnější normy kvality. Jejich povrch je vyroben z 
umělého granitového kompozitu Silicsana®.

Každodenní a pravidelná péče prodlužuje životnost dřezu:
• Neházejte hrnce, pánve nebo ostré kovové předměty do dřezu!
• Pomocí měkké houby nebo hadříku otřete povrch dřezu neabrazivním čističem a opláchněte teplou vodou. Poté 
umyvadlo vytřete do sucha.
• Dřez doporučujeme pravidelně čistit nízkokoncentrovanými, nejlépe přírodními čisticími prostředky bez 
abrazivních přísad. Pomocí měkké houby nebo hadříku otřete povrch dřezu, poté jej opláchněte teplou vodou a 
vytřete dosucha.
• Pokud má voda velké množství vodního kamene, usazeniny vodního kamene snadno odstraníte pomocí čističů, 
které obsahují ocet.
• Doporučuje se pravidelně napouštět dřez olejem, který používáte na vaření nebo přípravu jídel.
• Povrch dřezu odolá teplotám až 180˚C. Mějte na paměti, že kuchyňské náčiní může dosahovat i vyšších teplot, 
proto doporučujeme umístit horké hrnce, pánve a další náčiní na podložky a podložky k tomu určené.
• Použijte dřez brusy, abyste zabránili ochraně dna dřezu před poškrábáním.
• Chcete-li prodloužit životnost dřezu, rychle opláchněte veškerý ocet, sůl, červené víno nebo černý čaj.
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5. ÚDRŽBA V ZÁRUCE
5.1. V záruční době poskytnuté výrobcem přebírá výrobce odpovědnost za výrobní vady dřezu. Pokud se takové 
vady projeví, vraťte dřez prodejci. Dřez by měl být vrácen spolu s průvodními nákupními doklady. Tyto dokumenty 
musíte uschovat do konce záruční doby.

5.2. Výrobce nenese žádnou odpovědnost, pokud:
• Uživatel nedodržuje pokyny pro péči
• Uživatel používá produkt, který není v souladu s jeho zamýšleným použitím
• Instalací produktu uživatel pověří nezpůsobilou osobu
• Produkty jsou používány nesprávně
• Závady vznikají v důsledku nesprávné instalace
• Povrch dřezu má škrábance nebo známky mechanického poškození
• Dřez je dodáván ne kompletní nebo není v originálním balení
• Další otvory jsou vyvrtány netovárním způsobem
• Dřez se používá venku nebo v námořních zařízeních
• Záruka se nevztahuje na ostatní díly a příslušenství obsažené v setu dřezu
• Záruka se nevztahuje na náklady na demontáž a dopravu.

5.3. Jak podat odvolání:
• Zkontrolujte zásilku při vyjímání z obalu. O případných závadách byste měli neprodleně informovat prodejce. Na 
poškození, které existovalo již v době dodání, nelze brát zřetel. Aby mohl původní kupující požadovat tuto záruku, 
musí písemně oznámit Službě zákaznické podpory prodávajícího vady produktu. Tento protokol musí být předložen 
neprodleně po zjištění reklamované vady a vždy před koncem záruční doby.

• Původní kupující musí předložit:
• Doklad o koupi (faktura nebo účtenka)
• Detailní digitální fotografie zobrazující skutečné poškození produktu. Prodávající neprodleně prošetří závadu 
pomocí digitální fotografie poskytnuté zákazníkem. Pokud toto šetření zjistí, že se jedná o závadu, na kterou se vzta-
huje záruka, musí prodávající vadný výrobek vyměnit nebo opravit do třiceti (30) dnů po kontrole, s přihlédnutím k 
podmínkám uvedeným výše.
• Nezapomeňte, že náhradní dřez bude zákazníkovi vrácen prodejcem. Záruka platí pouze pro původního vlastníka 
nebo koncového uživatele a nelze ji převést na jiného vlastníka.
• Důležité: Výrobce za žádných okolností nenese odpovědnost za jakékoli následné nebo náhodné škody, včetně, ale 
nikoli výhradně, jakéhokoli majetku, na kterém je produkt instalován, jeho obsahu nebo jakýchkoli osob. Některé 
země omezují omezení nebo výjimky na následné nebo náhodné škody, takže výše uvedené výjimky nemusí ve 
vašem případě platit.

6. LIKVIDACE
Veškerý odpad by měl být zlikvidován v souladu s místními předpisy.

!

 

POZOR!

CONFORMANCE WITH EU DIRECTIVES

This product bears the CE marking and ensures that the HELIKA® sink is manufactured according to the
relevant requirements of the EN 13310:2015+A1:2018 standard.
Product Material:
binding agent. The granite surface is heat-resistant, scratch-proof, can withstand sudden changes in water 

chemical cleaning products, and dyes.
UAB COMPOTEXA

Taikos pr. 88A, LT-51183 Kaunas

Lithuania

21

DoP No.COM-D-10 

Určené použi�:
Příprava pokrmů, my� nádobí 

a vypouštění odpadních 
vod z domácnos� (PWD)

EN1330:2015
Čis�telnost (CA) - Trvanlivost (DA)

SOULAD SE SMĚRNICEMI EU
Tento výrobek nese označení CE a zaručuje, že dřez HELIKA® je vyroben v souladu s příslušnými požadavky normy 
EN 13310:2015+A1:2018. Materiál výrobku: Umělý granitový dřez HELIKA® obsahuje více než 80 % přírodního 
křemenného písku a 20 % pryskyřice jako pojiva. Žulový povrch je odolný vůči teplu, poškrábání, náhlým změnám 
teploty vody a není ovlivňován UV zářením, takže si zachovává svou barvu. Materiál je také odolný vůči skvrnám, 
chemickým čisticím prostředkům a barvivům.
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DŘEZY PRO HORNÍ MONTÁŽ
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DŘEZY PRO DOLNÍ MONTÁŽ

www.youtube.com/
@Helika_sinks
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!https://helika-sinks.com/

GRANITE KITCHEN SINKS

Made in Lithuania

Kitchen sink installation instructions
Virtuvės plautuvių montavimo instrukcija

Инструкция по установке кухонных моек
VOKISKAI BUS instrukcija
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